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מִי־1
အဘယ်သူ–
H4310

׀זֶה֣ 
ဤအရာ
H2088

א בָּ֣
လာသော
H0935

מֵאֱד֗וֹם
–ထုိဧဒုံ–မှ
H0123

חֲמ֤וּץ
အန–ီ

בְּגָדִים֙
အဝတ်အစား–များ

ה מִבָּצְרָ֔
–ထုိဘောဇရာ–မှ
H1224

זֶה֚
ဤအရာ
H2088

הָד֣וּר
တင့်မောင်သော
H1921

בִּלְבוּשׁ֔וֹ
သူ–၏အဝတ်အစား–၌
H3830

צֹעֶ֖ה
သွားလာသော
H6808

ב בְּרֹ֣
–ထုိများပြားခြင်း–၌
H7230

כֹּח֑וֹ
သူ–၏အားနငှ့်ခြင်း

אֲנִי֛
ငါ
H0589

ר מְדַבֵּ֥
ပြောသူ
H1696

ה בִּצְדָקָ֖
–ဖြောင့်မတ်ခြင်း–၌
H6666

ב רַ֥
များပြားသော

ׁיעַ׃ לְהוֹשִֽ
–ကယ်တင်–ရန်
H3467

တင့်တယ်သော အဝတ်တနဆ်ာဆင်ခြင်း၊ ကြီးသောတနခုိ်းကြောင့် ဝါကြွားခြင်းရိှ၍၊ ပနး်ဆုိးသော အဝတ်ကုိဝတ်လျက်၊ 

ဧဒုံပြည်ဗောဇရမြို့မှလာသော ဤသူကား၊ အဘယ်သူဖြစ်ပါလိမ့်မည်နည်း။

מַדּ֥וּע2ַ
အဘယ်ကြောင့်
H4069

ם אָדֹ֖
အနီ

ךָ לִלְבוּשֶׁ֑
သင်–၏အဝတ်အစား
H3830

יךָ וּבְגָדֶ֖
–နငှ့်–သင်–၏အဝတ်အစား–များ

ךְ כְּדֹרֵ֥
–က့ဲသ့ုိ–နင်းနယ်သူ
H1869

בְּגַֽת׃
–ထုိစပျစ်စက်–၌
H1660

ကုိယ်တော်သည် အဘယ်ကြောင့် နသီောအဝတ်ကုိ ဝတ်တော်မူသနည်း။ အဝတ်တော်သည် စပျစ်သီးကုိ နင်းနယ်သော 

သူ၏အဝတ်နငှ့် အဘယ် ကြောင့် တူပါသနည်း။

׀פּוּרָ֣ה 3
စပျစ်စက်–
H6333

כְתִּי דָּרַ֣
ငါနင်းနယ်၏
H1869

י לְבַדִּ֗
ငါတစ်ယောက်တည်း
H0905

עַמִּים֙ וּמֵֽ
–နငှ့်–ထုိလမူျ ိုး–များ–မှ

ין־ אֵֽ
မရိှ–
H0369

אִ֣ישׁ
လ–ူတစ်ယောက်မျှ
H0376

י אִתִּ֔
ငါ–နငှ့်
H0854

וְאֶדְרְכֵם֣
–နငှ့်–ငါသူတုိ့–ကုိနင်းနယ်မည်
H1869

י בְּאַפִּ֔
ငါ–၏အမျက်ထွက်ခြင်း–၌
H0639

וְאֶרְמְסֵ֖ם
–နငှ့်–ငါသူတုိ့–ကုိနင်းချမည်
H7429

י בַּחֲמָתִ֑
ငါ–၏အမျက်ကြီးခြင်း–၌
H2534

וְיֵז֤
–နငှ့်–ဖျနး်စင်၏

נִצְחָם֙
သူတုိ့–၏သွေးရည်
H5332

עַל־
–အပေါ–်

י בְּגָדַ֔
ငါ–၏အဝတ်အစား–များ

וְכָל־
–နငှ့်–အလုံးစံုသော–
H3605

י מַלְבּוּשַׁ֖
ငါ–၏အဝတ်အစား–များ
H4403

לְתִּי׃ אֶגְאָֽ
ငါညစ်ညှက်စေ၏
H1351

စပျစ်သီးကုိ ငါတယောက်တည်းနင်းနယ်ရပြီ။ လမူျားအထဲကတယောက်မျှမပါ။ သူတုိ့ကုိ ငါအမျက်ထွက်၍ ကျော်နင်းပြီ။ 

ပြင်းစွာအမျက်ထွက်၍ န ှပ်ိနင်းပြီ။ သူတုိ့အသွေးသည် ငါအ့ဝတ်ပေါမှ်ာ ဖျနး်လျက်ရိှပြီ။ ငါ ့အဝတ်တနဆ်ာရိှသမျှကုိ ငါဆုိးပြီ။

י4 כִּ֛
အကြောင်းမူကား

י֥וֹם
နေ့–
H3117

ם נָקָ֖
လက်စားခြင်း
H5359

י בְּלִבִּ֑
ငါ–၏နလှုံးသား–၌

וּשְׁנַת֥
–နငှ့်–နစ်ှ–
H8141

גְּאוּלַ֖י
ငါ–၏ရွေးန ှတုဿခြင်း

אָה׃ בָּֽ
ရောက်လာ၏
H0935
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အပြစ်ပေးသော နေ့ရက်ကုိ ငါအောက်မေ့ပြီ။ ငါရွေးန ှတ်ုသော သူတုိ့၏ နစ်ှသည် ရောက်လာပြီ။

וְאַבִּיט5֙
–နငှ့်–ငါကြည့်၏
H5027

וְאֵי֣ן
–နငှ့်–မရိှ
H0369

עֹזֵ֔ר
ကူညီသူ
H5826

וְאֶשְׁתּוֹמֵ֖ם
–နငှ့်–ငါအံအ့ားတောင့်၏
H8074

וְאֵי֣ן
–နငှ့်–မရိှ
H0369

סוֹמֵךְ֑
ထေးပေးသူ
H5564

ׁע וַתּ֤וֹשַֽ
–နငှ့်–ကယ်တင်၏
H3467

֙ לִי
ငါ–့အား

י זְרֹעִ֔
ငါ–၏လက်မောင်း
H2220

י וַחֲמָתִ֖
–နငှ့်–ငါ–၏အမျက်ကြီးခြင်း
H2534

יא הִ֥
သူ
H1931

תְנִי׃ סְמָכָֽ
ငါ–့ကုိထေးပေး၏
H5564

ငါကြည့်ရုှ၍ မစသော သူမရိှ။ မုိှင်တွေသော် လည်း ထောက်ပင့်သောသူမရိှ။ ထုိကြောင့်၊ ကုိယ်လက် သည် ကုိယ်အဘ့ုိ 

ကယ်တင်ခြင်းကုိ ပြုပြီ။ ကုိယ်ဒေါသ အမျက်သည် ကုိယ်ကုိ ထောက်ပင့်ပြီ။

וְאָב֤וּס6
–နငှ့်–ငါနင်းချမည်
H0947

עַמִּים֙
လမူျ ိုး–များ–ကုိ

י בְּאַפִּ֔
ငါ–၏အမျက်ထွက်ခြင်း–၌
H0639

ם וַאֲשַׁכְּרֵ֖
–နငှ့်–ငါသူတုိ့–ကုိယစ်မူးစေမည်
H7937

י בַּחֲמָתִ֑
ငါ–၏အမျက်ကြီးခြင်း–၌
H2534

יד וְאוֹרִ֥
–နငှ့်–ငါချမည်
H3381

רֶץ לָאָ֖
–ထုိမြေကြီး–အပေါ ်
H0776

ם׃ נִצְחָֽ
သူတုိ့–၏သွေးရည်
H5332

ס
—

လမူျားကုိ အမျက်ထွက်၍ ကျော်နင်းပြီ။ ပြင်းစွာ အမျက်ထွက်၍ ကျပ်ကျပ်န ှပ်ိနင်းပြီ။ သူတုိ့အသွေးကုိ မြေပေါမှ်ာ သွနပ်ြီ။

י7 סְדֵ֨ חַֽ
ကရုဏာ–များ–

׀יְהוָה֤ 
ထာဝရဘုရား
H3068

אַזְכִּיר֙
ငါသတိရမည်
H2142

ת תְּהִלֹּ֣
ချးီမွင့်ခြင်း–များ–
H8416

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား
H3068

ל כְּעַ֕
–အလျောက်–

ל כֹּ֥
အလုံးစံုသော–
H3605

אֲשֶׁר־
–ထုိ–

גְּמָלָ֖נוּ
ငါတ့ုိ–ကုိပေးခ့ဲ၏
H1580

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

וְרַב־
–နငှ့်–များပြားသော–

טוּב֙
ကောင်းမွန်
H2898

לְבֵי֣ת
–ထုိအိမ်–အား

ל יִשְׂרָאֵ֔
အစ္စရေလ
H3478

אֲשֶׁר־
–ထုိ–

גְּמָלָ֥ם
သူတုိ့–ကုိပေး၏
H1580

יו רַחֲמָ֖ כְּֽ
သူ–၏ကရုဏာ–များ–အလျောက်

ב וּכְרֹ֥
–နငှ့်–များပြားခြင်း–အလျောက်
H7230

יו׃ חֲסָדָֽ
သူ–၏ကရုဏာ–များ

ကရုဏာနငှ့် မဟာမေတ္တာတော်အတုိင်း ထာဝရဘုရားသည် ငါတုိ့အား သနားတော်မူသော အရာအလုံး စံုကုိ၎င်း၊ 

ဣသရေလအမျ ိုးသားတုိ့၌ ပြုတော်မူသော မဟာကျေးဇူးတော်ကုိ၎င်း ထောက်၍၊ ထာဝရဘုရား၏ မဟာမေတ္တာတော်နငှ့်၊

ထာဝရဘုရား၏ ဂုဏ်ကျေးဇူးတော်ကုိ ငါချးီမွမ်းမည်။

וַיֹּא֙מֶר8֙
–နငှ့်–သူမိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

אַךְ־
အမှနသ်ေစွာ–
H0389

י עַמִּ֣
ငါ–၏လမူျ ိုး

מָּה הֵ֔
သူတုိ့
H1992

בָּנִ֖ים
သား–များ

א ֹ֣ ל
မ
H3808

רוּ יְשַׁקֵּ֑
သူတ့ုိလိမ်ညာမည်
H8266

י וַיְהִ֥
–နငှ့်–သူဖြစ်၏
H1961

לָהֶ֖ם
သူတုိ့–အား
H1992

ׁיעַ׃ לְמוֹשִֽ
–ကယ်တင်သူ–အား
H3467

အကယ်စင်စစ် သူတုိ့သည် ငါ၏လဖူြစ်ကြ၏။ သစ္စာမပျက်သော သားလည်း ဖြစ်ကြ၏ဟ ုမိန ့တ်ော်မူ သဖြင့်၊ သူတုိ့ကုိ 

ကယ်န ှတ်ုတော်မူ၏။
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כָל־9 בְּֽ
–ထုိအလုံးစံုသော–
H3605

׀צָרָתָ֣ם 
သူတုိ့–၏ဆင်းရဲခြင်း–၌

]לא[
—
H3808

)ל֣וֹ(
သ့ူ–အား

ר צָ֗
ဆင်းရဲ၏

וּמַלְאַ֤ךְ
–နငှ့်–ကောင်းကင်–
H4397

֙ פָּנָיו
သူ–၏မျက်နာှ
H6440

ם הֽוֹשִׁיעָ֔
သူတုိ့–ကုိကယ်တင်၏
H3467

בְּאַהֲבָת֥וֹ
သူ–၏ချစ်ခြင်း–၌
H0160

וּבְחֶמְלָת֖וֹ
–နငှ့်–သူ–၏သနားခြင်း–၌
H2551

ה֣וּא
သူ
H1931

גְאָלָם֑
သူတုိ့–ကုိရွေးန ှတုဿ၏

יְנַטְּלֵ֥ם וַֽ
–နငှ့်–သူတုိ့–ကုိချးီမြှင့်၏
H5190

יְנַשְּׂאֵ֖ם וַֽ
–နငှ့်–သူတုိ့–ကုိမြှောက်သွား၏
H5375

כָּל־
အလုံးစံုသော–
H3605

י יְמֵ֥
နေ့–များ–
H3117

ם׃ עוֹלָֽ
ထာဝရ
H5769

အမုှရောက်လေရာရာ၌ သူတုိ့ကုိ ညှဉ်းဆဲတော်မမူ။ ရှေ့တော်မှ စေလွှတ်သော ကောင်းကင်တမနသ်ည် ကယ်တင်လျက်၊ 

မေတ္တာကရုဏာတော်ရိှသည်အတုိင်းရွေးန ှတ်ုတော်မူ၏။ ရှေးကာလပတ်လုံး သူတုိ့ကုိ ချဆီောင်တော်မူ၏။

וְהֵ֛מָּה10
–သ့ုိသော်–သူတုိ့
H1992

מָר֥וּ
သူတုိ့ပုနက်နခ့ဲ်၏
H4784

וְעִצְּב֖וּ
–နငှ့်–ဝမ်းနည်းစေ၏

אֶת־
–
H0853

ר֣וּחַ
ဝိညာဉ်–
H7307

קָדְשׁ֑וֹ
သူ–၏သန ့ရှ်င်း
H6944

וַיֵּהָפֵ֥ךְ
–နငှ့်–သူပြောင်း၏
H2015

לָהֶ֛ם
သူတုိ့–အား

לְאוֹיֵב֖
–ရနသူ်–အား
H0341

ה֥וּא
သူ
H1931

נִלְחַם־
သူတုိက်ခုိက်၏–

ם׃ בָּֽ
သူတုိ့–ကုိ

သူတုိ့သည်လည်း ပုနက်န၍်၊ သန ့ရှ်င်းသော ဝိညာဉ်တော်ကုိ နာစေကြ၏။ ထုိကြောင့်၊ သူတုိ့ကုိ ရန ်ဘက်ပြု၍ စစ်တုိက်တော်မူ၏။

ר11 וַיִּזְכֹּ֥
–နငှ့်–သူသတိရ၏
H2142

י־ יְמֵֽ
နေ့–များ–
H3117

עוֹלָ֖ם
ထာဝရ
H5769

ה מֹשֶׁ֣
မောရှေ
H4872

עַמּ֑וֹ
သူ–၏လမူျ ိုး

׀אַיֵּ֣ה 
အဘယ်မှာရိှသနည်း
H0346

מַּעֲלֵם֣ הַֽ
–ထုိသူတုိ့–ကုိတင်နင်ှသူ့
H5927

מִיָּ֗ם
–ထုိပင်လယ်–မှ
H3220

אֵת֚
–
H0854

רֹעֵי֣
သုိးထိနး်–များ–

צאֹנ֔וֹ
သူ–၏သုိး–များ
H6629

אַיֵּ֛ה
အဘယ်မှာရိှသနည်း
H0346

ם הַשָּׂ֥
–ထုိထားသူ

בְּקִרְבּ֖וֹ
သူ–၏အထဲ–၌
H7130

אֶת־
–
H0853

ר֥וּחַ
ဝိညာဉ်–
H7307

קָדְשֽׁוֹ׃
သူ–၏သန ့ရှ်င်း
H6944

ထုိအခါ ထာဝရဘုရား၏ လတုိူ့သည် ရှေးကာလ၊ မောရှေ၏ကာလကုိ အောက်မေ့ကြ၏။ မိမိလတုိူ့ ကုိ သုိးထိနး်နငှ့်တကွ 

ပင်လယ်ထဲက ထုတ်ဆောင်သော ဘုရားသည် အဘယ်မှာ ရိှတော်မူသနည်း။ မိမိလတုိူ့အထဲ ၌ သန ့ရှ်င်းသော ဝိညာဉ်တော်ကုိ 

သွင်းလျက်၊

מוֹלִיך12ְ֙
လမ်းပြသူ
H3212

ין לִימִ֣
–ထုိလက်ယာဘက်–၌
H3225

ה מֹשֶׁ֔
မောရှေ
H4872

זְר֖וֹעַ
လက်မောင်း–
H2220

תִּפְאַרְתּ֑וֹ
သူ–၏ဘုနး်တော်ခြင်း
H8597

עַ בּ֤וֹקֵֽ
ခဲွခ့ဲသူ
H1234

מַיִ֙ם֙
ရေ–များ
H4325

ם מִפְּנֵיהֶ֔
သူတုိ့–၏ရှေ့–မှ
H6440

לַעֲשׂ֥וֹת
–ပြု–ရန်

ל֖וֹ
သ့ူ–အား

ם שֵׁ֥
နာမ–
H8034

ם׃ עוֹלָֽ
ထာဝရ
H5769

မောရှေ၏လက်ျာနားမှာ ဘုနး်ကြီးသော လက်ရံုးတော်ကုိ သွင်း၍၊ အသရေတော်ကုိ အစဉ် ထင်ရှားစေခြင်းငှါ၊ သူတုိ့ရှေ့မှာ ရေကုိ 

ခဲွသဖြင့်၊

מוֹלִיכָ֖ם13
သူတုိ့–ကုိလမ်းပြသူ
H3212

בַּתְּהֹמ֑וֹת
–ထုိနက်ရုိှင်း–များ–၌
H8415

כַּסּ֥וּס
–က့ဲသ့ုိ–မြင်း

ר בַּמִּדְבָּ֖
–ထုိတော–၌

א ֹ֥ ל
မ
H3808

ׁלוּ׃ יִכָּשֵֽ
သူတုိ့ထိမိမည်
H3782
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https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4397.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3467.htm
https://biblehub.com/hebrew/160.htm
https://biblehub.com/hebrew/2551.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
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လင်ွပြင်၌ မြင်းကုိ နင်ှသက့ဲသ့ုိ၊ အဆီးအတား မရိှဘဲ နက်နရဲာအရပ်၌ သူတုိ့ကုိ ဆောင်သွားသော ဘုရား သည် အဘယ်မှာ 

ရိှတော်မူသနည်း။

כַּבְּהֵמָה14֙
–က့ဲသ့ုိ–တိရစ္ဆာန်
H0929

בַּבִּקְעָה֣
–ထုိချ ိုင်ဝှမ်း–၌
H1237

ד תֵרֵ֔
သူဆင်း၏
H3381

ר֥וּחַ
ဝိညာဉ်–
H7307

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

תְּנִיחֶנּ֑וּ
သ့ူ–ကုိအိပ်စက်စေ၏
H5117

כֵּ֚ן
ထ့ုိနည်းတူ

נִהַגְ֣תָּ
သင်လမ်းပြ၏

עַמְּךָ֔
သင်–၏လမူျ ိုး

לַעֲשׂ֥וֹת
–ပြု–ရန်

לְךָ֖
သင့်–အား

ם שֵׁ֥
နာမ–
H8034

רֶת׃ תִּפְאָֽ
ဘုနး်တော်ခြင်း
H8597

ချ ိုင့်ထဲသ့ုိသုိးနာွး ဆင်းသွားသက့ဲသ့ုိ၊ ထာဝရဘုရား၏ ဝိညာဉ်တော်သည် ငြိမ်ဝပ်ရသော အခွင့်ကုိ ပေးတော်မူ၏။ ထုိသ့ုိ 

အသရေတော်ကုိ ထင်ရှားစေခြင်းငှါ၊ ကုိယ်တော်၏လတုိူ့ကုိ ဆောင်သွားတော်မူပါပြီ။

ט15 הַבֵּ֤
ကြည့်ရုှလော့
H5027

מִשָּׁמַיִ֙ם֙
–ထုိကောင်းကင်–မှ
H8064

ה וּרְאֵ֔
–နငှ့်–မြင်လော့
H7200

מִזְּבֻ֥ל
–ထုိကျနိး်ဝပ်ရာ–မှ
H2073

קָדְשְׁךָ֖
သင်–၏သန ့ရှ်င်းခြင်း
H6944

ךָ וְתִפְאַרְתֶּ֑
–နငှ့်–သင်–၏ဘုနး်တော်ခြင်း
H8597

אַיֵּ֤ה
အဘယ်မှာရိှသနည်း
H0346

תְךָ֙ קִנְאָֽ
သင်–၏ငါးမုနး်ခြင်း
H7068

ךָ וּגְב֣וּרֹתֶ֔
–နငှ့်–သင်–၏အားနငှ့်ခြင်း–များ
H1369

הֲמ֥וֹן
စည်းလုံ–

מֵעֶי֛ךָ
သင်–၏ဝမ်းတွင်း–များ
H4578

יךָ רַחֲמֶ֖ וְֽ
–နငှ့်–သင်–၏ကရုဏာ–များ

אֵלַ֥י
ငါ–သ့ုိ
H0413

קוּ׃ הִתְאַפָּֽ
သူတုိ့ချုပ်ထား၏
H0662

ကောင်းကင်ဘံုက ငုံက့ြည့်တော်မူပါ။ သန ့ရှ်င်း၍ ဘုနး်ကြီးသောနေရာက ကြည့်ရုှတော်မူပါ။ စိတ်တော် အားကြီး၍ တနခုိ်းကုိ 

ပြတော်မူခြင်း၊ ကရုဏာတော်လှပ်ုရှား၍ အကျွန်ပ်ုတုိ့ကုိ သနားစံုမက်တော်မူခြင်းသည် အဘယ်မှာရိှပါသနည်း။ 

ချုပ်တည်းတော်မူသလော။

י־16 כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

ה אַתָּ֣
သင်

ינוּ אָבִ֔
ငါတုိ့–၏အဘ
H0001

י כִּ֤
အကြောင်းမူကား

אַבְרָהָם֙
အဘရံှ
H0085

א ֹ֣ ל
မ
H3808

נוּ יְדָעָ֔
ငါတုိ့–ကုိသိ၏
H3045

וְיִשְׂרָאֵ֖ל
–နငှ့်–အစ္စရေလ
H3478

א ֹ֣ ל
မ
H3808

יַכִּירָ֑נוּ
ငါတုိ့–ကုိမှတ်မိ၏

ה אַתָּ֤
သင်

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား
H3068

ינוּ אָבִ֔
ငါတုိ့–၏အဘ
H0001

גֹּאֲלֵ֥נוּ
ငါတုိ့–၏ရွေးန ှတုဿသူ

עוֹלָ֖ם מֵֽ
–ရှေးကာလ–မှ
H5769

ךָ׃ שְׁמֶֽ
သင်–၏နာမ
H8034

အာဗြဟံသည် အကျွန်ပ်ုတုိ့ကုိမသိ၊ ဣသရေလသည် လက်မခံသော်လည်း၊ အကယ်စင်စစ်ကုိယ်တော် သည် 

အကျွန်ပ်ုတုိ့အဘဖြစ်တော်မူ၏။ အိထုာဝရဘုရား၊ ကုိယ်တော် သည် အကျွန်ပ်ုတုိ့အဘဖြစ်တော်မူ၏။ ရှေးကာလမှစ၍ 

အကျွန်ပ်ုတုိ့ကုိ ရွေးန ှတ်ုသော ဘုရားဖြစ်တော်မူ၏။
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https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
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https://biblehub.com/hebrew/8034.htm


לָמָּ֣ה17
အဘယ်ကြောင့်
H4100

תַתְעֵנ֤וּ
သင်ငါတုိ့–ကုိလမ်းလွဲစေသနည်း
H8582

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား
H3068

יךָ מִדְּרָכֶ֔
သင်–၏လမ်း–များ–မှ
H1870

יחַ תַּקְשִׁ֥
သင်ခက်မာစေ၏
H7188

נוּ לִבֵּ֖
ငါတ့ုိ–၏နလှုံးသား

מִיִּרְאָתֶ֑ךָ
သင်–ကုိကြောက်ခြင်း–မှ
H3374

שׁוּ֚ב
ပြနလှ်ည့်လော့
H7725

לְמַעַ֣ן
–အလို–့
H4616

יךָ עֲבָדֶ֔
သင်–၏ကျွန–်များ
H5650

י שִׁבְטֵ֖
မျ ိုးအနယ်ွ–များ–
H7626

ךָ׃ נַחֲלָתֶֽ
သင်–၏အမွေခံခြင်း
H5159

အိထုာဝရဘုရား၊ ကုိယ်တော်၏လမ်းမှ အကျွန်ပ်ုတုိ့ကုိ အဘယ်ကြောင့်လွှဲစေတော်မူသနည်း။ 

ကုိယ်တော်ကုိမကြောက်ရ့ံွမည်အကြောင်း၊ အကျွန်ပ်ုတုိ့၏ စိတ်နလှုံးကုိအဘယ်ကြောင့် ခုိင်မာစေတော်မူသနည်း။ ကုိယ်တော်၏ 

ကျွန်ပ်ုတုိ့အတွက်၊ အမွေတော်ဖြစ်သောအန ွယ်ှတုိ့အတွက် ပြနလ်ာတော်မူပါ။

ר18 לַמִּצְעָ֕
–အချနိတုိ်င်–အား
H4705

יָרְשׁ֖וּ
သူတုိ့ပုိင်ဆုိင်၏
H3423

עַם־
လမူျ ိုး–

ךָ קָדְשֶׁ֑
သင်–၏သန ့ရှ်င်းခြင်း
H6944

ינוּ צָרֵ֕
ငါတုိ့–၏ရနသူ်–များ

בּוֹסְס֖וּ
သူတုိ့နင်းချ၏
H0947

ׁךָ׃ מִקְדָּשֶֽ
သင်–၏သန ့ရှ်င်းထားရာ
H4720

ကုိယ်တော်၏ သန ့ရှ်င်းသူတုိ့သည် ခဏသာအစုိးရပြီးမှ၊ ရနသူ်တုိ့သည် သန ့ရှ်င်းရာဌာနတော်ကုိ ကျော်နင်း ကြသည်ဖြစ်၍၊

ינו19ּ הָיִ֗
ငါတုိ့ဖြစ်ခ့ဲ၏
H1961

עוֹלָם֙ מֵֽ
–ရှေးကာလ–မှ
H5769

א־ ֹֽ ל
မ–
H3808

לְתָּ מָשַׁ֣
သင်သူတုိ့–အပေါအ်ပ်ုချုပ်ခ့ဲ
H4910

ם בָּ֔
သူတုိ့–ကုိ

א־ ֹֽ ל
မ–
H3808

א נִקְרָ֥
သူတုိ့ခေါခံ်ရ၏
H7121

שִׁמְךָ֖
သင်–၏နာမ
H8034

အကျွန်ပ်ုတုိ့သည် ကုိယ်တော်မအပ်ုစုိးဘူးသော သူက့ဲသ့ုိ၎င်း၊ နာမတော်ဖြင့် သမုတ်ခြင်းကုိမခံဘူးသော သူက့ဲသ့ုိ၎င်းဖြစ်ကြပါ၏။ 

ဖြောင့်မတ်ခြင်းတရားကုိ ဟော၍၊ ကယ်တင်ခြင်းငှါ တနခုိ်းကြီးသော ငါပေတည်း။

https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/8582.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/7188.htm
https://biblehub.com/hebrew/3374.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/7626.htm
https://biblehub.com/hebrew/5159.htm
https://biblehub.com/hebrew/4705.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/947.htm
https://biblehub.com/hebrew/4720.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4910.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm

